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The 13th Graduation Ceremony of Lee Woo Sing College 

和聲書院第十三屆畢業典禮 

Programmes (Graduates and Guests) 節目程序 (畢業生及嘉賓適用) 

 

Time 時間 Programme 節目 Venue 地點 

10:00am-11:30am The 95th Congregation  

第九十五屆大會 

University Mall 

林蔭大道 

3:30pm Class Photo Taking (Lee Woo Sing College) 

和聲書院畢業班拍照 

Central Steps (Staircase next to 
University Library)  

圖書館旁之中央階梯 

3:45pm Admission for Graduates 

畢業生進場 

University Mall (Entrance 1) 

林蔭大道 (一號入口) 

3:50pm-4:05pm Rehearsal for Graduates 畢業生綵排 

(All Graduates shall attend the rehearsal session 

所有畢業生必須出席) 

University Mall 

林蔭大道 

4:05pm Admission for Guests 

畢業生嘉賓進場 

University Mall (Entrance 2) 

林蔭大道 (二號入口) 

4:15pm-5:45pm The 13th Graduation Ceremony of  
Lee Woo Sing College  

和聲書院第十三屆畢業典禮 

University Mall 

林蔭大道 

5:45pm- 6:30pm Shuttle bus to University Station  

穿梭巴士前往大學站 

The Forum (in front of Library) 

惠園 (圖書館前) 
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Location of Class Photo-taking 畢業班拍照地點 

Central Steps (Staircase next to University Library)  

圖書館旁之中央階梯 
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Order of Ceremonial 

典禮程序 

Processional* 

典禮行列進入會場* 

 

College Song* 

院歌* 

 

Declaration of the Opening of the Ceremony  

by Dr. LI Wo Hing, College Founder 

書院創辦人李和鑫博士宣佈典禮開始 

 

Address by Prof. YAM Yeung, College Master 

院長任揚教授致辭 

 

Conferment of Degrees 

頒授學位 

 

Presentation of Founding Master Gold Medal  

for Graduating Students 

頒發創院院長畢業生榮譽金獎 

 

Address by Graduates Representative of 2025 

應屆畢業生代表致辭 

 

Declaration of the Closing of the Ceremony  

by Dr. LI Wo Hing, College Founder 

書院創辦人李和鑫博士宣佈禮成 

                                                             

Recessional* 

典禮行列離開會場* 

 

* Please rise for Processional, College Song and Recessional 

*典禮行列進入﹑離開會場及唱院歌時,請起立 
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Note 須知: 

 

• The Graduation Ceremony is a formal event. All graduates attending the Graduation Ceremony must 

dress solemnly and appropriately. Wearing inappropriate attire (including casual (t-)shirts, collarless 

shirts, jeans, shorts, sneakers, sandals, slippers, etc.) will not be admitted. 

畢業典禮乃公式活動場合，所有出席畢業典禮之畢業生均須穿着莊重得體。穿着不合適衣着(包

括休閒襯衫､無領襯衫､牛仔褲､短褲､球鞋､涼鞋､拖鞋等)恕不接受入場。 

 

• Graduates shall sit according to the assigned seats. The arrangement of seats is based on the order of 

procession to the stage. Please do not change seats. 

畢業生請按已編排之座位入座，座位之排列乃上台次序，請勿隨意換位。 

 

• Graduates shall receive a name-reading card before procession to the stage. When approaching the 

stage, please hand the name-reading call card to the Dean of Students. After hearing your name being 

read out, you can proceed to the stage centre to receive a mock certificate presented by College 

Master. 

畢業生上台前需在台前領取唱名卡，上台時請將唱名卡遞予輔導長，聽到自己名字被讀出後即可

到台前領取由院長頒發之模擬證書。 


